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大  会 安全理事会

第十届紧急特别会议 第六十一年

议程项目 5 

以色列在被占领的东耶路撒冷及其余 

被占领巴勒斯坦领土内的非法行动 
 
 
 

  2006 年 7 月 7 日巴勒斯坦常驻联合国观察员给秘书长的信 
 
 
 

 谨随信附上 2006 年 6 月 28 日通过的巴勒斯坦全国和解文件。 

 请作出安排，将本信及其附件作为安全理事会和大会第十届紧急特别会议议

程项目 5 的正式文件分发为荷。 
 
 

巴勒斯坦常驻观察员 

大使 

里亚德·曼苏尔（签名） 
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  2006 年 7 月 7 日巴勒斯坦常驻联合国观察员给秘书长的信的附件 
 

  关于囚犯的国家和解文件全文 

2006 年 6 月 28 日 
 
 

 奉普慈特慈的上帝之名，“遵从上帝的旨意，永不背离”（可兰经经文） 

 本着高度的历史民族责任感，鉴于我们人民面临的危险，根据法律限制不能

剥夺权利的原则，出于不承认占领的合法性，为了增强巴勒斯坦内部的阵线，维

护和保护民族团结及生活在家园和散居地的全体人民的团结，为了打击以色列这

样一个计划：以色列政府在修建了种族隔离墙、耶路撒冷犹太化、扩大了以色列

定居点、抢占了约旦裂谷、吞并了西岸大部分土地和封锁了我们人民行使返回家

园权利的路径之后，打算在下一阶段实施这个计划，以便把以色列解决办法强加

于我们，毁灭我们人民建立一个拥有完整主权的独立国家的梦想和权利。 

 为了捍卫我们人民通过长期斗争获得的成果，出于对我们的烈士、囚犯和伤

员的忠诚，并鉴于我们仍然处于解放阶段，必须制定一项政治战略。因此，为了

使我们全面的民族对话获得成功，根据《开罗宣言》并鉴于迫切需要团结和声援，

我们特向我们人民，向马哈茂德·阿巴斯主席、巴勒斯坦解放组织领导、伊斯梅

尔·哈尼亚总理、部长会议、巴勒斯坦全国委员会主席和委员、巴勒斯坦立法委

员会主席和委员、巴勒斯坦各力量和派别、各非政府组织和民众团体机构、生活

在家园和散居地的巴勒斯坦人的民众领袖提出本文件（国家和解文件）。 
 

本文件是作为一揽子整体提出的，导言是它的组成部分： 
 

1. 生活在家园和散居地的巴勒斯坦人民争取并通过斗争来解放他们的国土，撤

除定居点和使定居者撤离，撤除种族隔离墙，实现他们的自由、返回家园和独立

的权利，行使他们的自决权，包括在所有 1967 年被占领领土上建立一个以圣城

为首都的独立国家的权利，确保难民返回当初撤离的家园、收回其财产的权利并

予以赔偿，不加任何歧视地释放所有囚犯和被拘留者。这一切都基于生活在我们

祖先土地上的我们人民的历史权利，基于《联合国宪章》、国际法和合法性，而

我们人民的权利又不受其影响。 

2. 加紧努力，实现 2005 年 3 月在开罗商定的目标：发展和振兴巴勒斯坦解放

组织，根据民主原则使所有力量和派别参与其中，增强巴勒斯坦解放组织作为无

论何处的巴勒斯坦人的唯一合法代表的地位，适应巴勒斯坦舞台的变化，巩固巴

勒斯坦解放组织的权力，以承担责任，领导生活在家园和散居地的我们民众。巴

勒斯坦解放组织还应是动员我们民众在各个论坛和场合以及在国际和区域舞台

上捍卫我们民族、政治和人道主义权利的机构。另外，我们的民族利益要求我们

通过选举在 2006 年年底之前建立一个新的巴勒斯坦全国委员会，代表巴勒斯坦

的各个民族和伊斯兰力量、派别和党派以及我们人民的各个阶层。这次选举如可

能，可以按比例代表制进行；如不可能，可以按开罗对话产生的高级委员会制定
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的机制进行。这样，巴勒斯坦解放组织仍然将是一个广泛的阵线和框架，一个全

面的民族联合，所有生活在家园和散居地的巴勒斯坦人的高一级的政治机制。 

3. 巴勒斯坦人民有权采取各种手段抵抗占领和维持抵抗选择，把抵抗的重点放

在 1967 年被占领领土，同时开展政治行动、谈判和外交，以便各阶层民众广泛

参加抵抗运动。 

4. 制定一个旨在开展全面政治行动的巴勒斯坦计划；以本文件所述的巴勒斯坦

民族目标为基础，以关于阿拉伯合法性和国际合法性的各项决议为根据，统一巴

勒斯坦的政治主张。这些决议赋予维护自己权利的巴勒斯坦人们以正义，拟由巴

勒斯坦解放组织领导及其机构、民族权力机构主席和政府所代表的巴勒斯坦民族

权力机构、各个民族和伊斯兰派别、民间社会组织和公众人物执行的始终如一的

目标。它旨在动员阿拉伯、伊斯兰和国际社会在政治、财政、经济和人道主义方

面支持和声援我们人民和巴勒斯坦民族权力机构，支持我们人民的自决、自由、

返回家园和独立的权利；旨在对抗以色列将任何单方面的解决办法强加于我们人

民的计划，对抗暴虐的包围。 

5. 保卫和支持巴勒斯坦民族权力机构，因为它是未来国家的核心，是从巴勒斯

坦人民的斗争和牺牲中诞生的；强调崇高的民族利益要求尊重巴勒斯坦民族权力

机构的《基本法》和现行法律，尊重根据巴勒斯坦人民的意愿，通过自由、公正

和民主的选举当选的民族权力机构主席的责任和权力。它还要求尊重通过自由、

公正和民主的选举产生的、巴勒斯坦立法委员会对其投了信任票的政府的责任和

权力。强调民族权力机构主席与政府开展富有创意的合作是重要和必要的；他们

相互之间应采取联合行动，定期举行会议，以便根据《基本法》的规定和崇高的

民族利益实现和加强合作与整合，对巴勒斯坦民族权力机构的机构进行必要的全

面改革，特别是司法部门的改革，从而使司法权威在各级得到尊重，它的裁决得

到执行，法治得到加强。 

6. 努力形成一个民族团结政府，确保以本文件以及更新当地、阿拉伯、区域和

国际各级巴勒斯坦状况的联合方案为基础，让各议会集团和感兴趣的政治力量参

加。他们的目标是实施改革方案，发展国民经济，鼓励投资，与贫穷和失业作斗

争，为坚定不移进行着抵抗和起义、遭受到以色列侵略的那些人们提供尽可能好

的关心。这特别是指烈士、囚犯和伤员的家人、遭到占领破坏、变为废墟的房屋

和财产的主人以及失业者和毕业生。 

7. 进行谈判属于巴勒斯坦解放组织和巴勒斯坦民族权力机构主席的职权范围，

其基础是本文件所述的巴勒斯坦民族目标，达成的任何协议必须提交新的巴勒斯

坦全国委员会批准或提交拟在家园和散居地举行的全民公决。 

8. 释放囚犯和被居留者是一项所有巴勒斯坦民族和伊斯兰力量和派别、巴勒斯

坦解放组织、民族权力机构主席和政府所代表的巴勒斯坦民族权力机构、巴勒斯

坦立法委员会以及所有抵抗力量都必须承担的神圣民族责任。 
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9. 强调有必要加倍能力，支持和关心难民，捍卫他们的权利，努力举行一次代

表难民的民众大会，设立一些为难民履行责任、强调他们的返回家园权利的委员

会；还应当压国际社会执行第 194 号决议，其中规定了难民返回家园的权利和获

得赔偿的权利。 

10. 努力形成一个统一抵抗阵线，称为“巴勒斯坦抵抗阵线”，领导和进行抵抗

占领运动，统一和协调抵抗行动，并为阵线确定一个统一的政治机制。 

11. 坚持民主原则，根据法律，为巴勒斯坦民族权力机构主席、巴勒斯坦立法委

员会、地市委员会以及工会和联合会定期举行自由、公正和民主的普选，尊重和

平、顺利移交权力的原则，强调分权原则；应保护巴勒斯坦的民主经验，尊重任

何民主选择及其结果；另外，应尊重法治、公共基本自由、新闻自由和公民的权

利和责任的平等，不得歧视；应尊重并进一步发展和促进妇女的成就。 

12. 抵制和谴责以美国和以色列为首的对巴勒斯坦人民的暴虐包围，呼吁阿拉伯

民众和政府官员支持巴勒斯坦人民、巴勒斯坦解放组织和巴勒斯坦民族权力机

构，呼吁阿拉伯政府执行各次阿拉伯首脑会议支持巴勒斯坦人民及其民族事业的

各项政治、财政、经济和媒体决定；强调巴勒斯坦民族权力机构对阿拉伯共识和

支持我们正义事业和崇高阿拉伯利益的阿拉伯联合行动的承诺。 

13. 呼吁巴勒斯坦人民为团结和声援而奋斗，统一他们的阵线，支持巴勒斯坦解

放组织以及民族权力机构主席和政府所代表的巴勒斯坦民族权力机构；支持巴勒

斯坦人民面对以色列侵略和包围的坚定不移的抵抗，拒绝对巴勒斯坦内部事务的

任何干涉。 

14. 谴责种种形式的会导致内部冲突的分裂；谴责在解决内部纠纷中使用武器，

禁止在民众中使用武器；强调巴勒斯坦血液的神圣性，坚持对话是解决分歧的唯

一手段。应保证媒体新闻自由，这也适用于依法反对当局及其决定的任何党派；

坚持和平抗议、组织游行、示威和静坐的权利，只要他们是和平的、不使用武器、

不袭击公民财产或公共财产。 

15. 为了民族利益，必须寻找最佳途径，使我们生活在加沙地带的民众及其政治

力量能够参加争取自由、返回家园和独立的斗争，同时铭记加沙地带真正升级的

新形势和我们人民坚定不移的力量，并依靠使用既抵抗占领又考虑到我们人民更

高利益的斗争方法。 

16. 有必要以现代方式改革和发展巴勒斯坦安全系统的各个部门，使它们能够承

担保卫家园和人民、对抗侵略和占领的责任；它们的责任还包括维护安全和公共

秩序，执法，消除安全骚乱和目无法纪状态，驱散当众显示武器和游行，没收损

害抵抗运动和歪曲其形象的任何武器或威胁到巴勒斯坦社会团结的任何武器；还

需要协调和安排保安力量与抵抗运动的关系，安排和保护他们的武器。 
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17. 呼吁巴勒斯坦立法委员会继续颁布法律，规范各个安全部门的工作，并努力

颁布一项法律，禁止安全部门的成员进行政治和党派活动，要求他们必须依法服

从当选的政权。 

18. 努力扩大在政治上和当地支持我们人民反对占领、定居点、种族隔离墙的正

义斗争的国际声援委员会和热爱和平团体的作用和存在；努力执行海牙国际法院

关于撤除非法存在的种族隔离墙和定居点的裁决。 

 

 


